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OZET

Bu makalede Rus¢anin morfolojik yapisina hakim olmanin Tiirk¢e konusan
ogrenciler i¢in 6nemi ele alinmaktadir. Tiirk¢e ve Rusca arasindaki morfolojik
farkliliklar, hallerin kullanimu, fiil ¢esitleri, 6grenme ve anlama siirecinde
karmasik olabilecek diger dil bilgisel zorluklar incelenmistir. Bu zorluklarin
iistesinden gelmek igin cesitli egitim metotlari sunulmustur. Bu metotlar,
ogrencilerin etkilesimli derslere katilimini, oyun kullanimini, bulmacalarin
ve oyunlara dayal1 6gretim yontemlerini ve multimedya araglarinin egitimde
kullanimini icermektedir. Bu yaklagimlar, gramer yapilarimin ve morfolojinin
temelinin 6grenilmesini kolaylastirmay1 amaclamaktadir. Calismamizin
sonu¢ boliimiinde, Rus dilinin morfolojik 6zelliklerinin derinlemesine
anlagilmasinin, 6grencilerin dil hedeflerine basarili bir sekilde ulagmalari
icin ne kadar 6nemli olduguna vurgu yapilmistir. Ayrica, 6grencilere Rusca
ogrenme ve dil becerilerini gelistirme konusunda kendi kendine 6grenme
ve pratik yapma konusunda tavsiyeler sunulmustur.
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ABSTRACT

The importance of mastering the morphology of the Russian language
among Turkish-speaking students is examined. The analysis highlights
the fundamental differences in morphological aspects between Turkish
and Russian, using of postfixes for tenses, kinds of verbs, and other
grammatical complexities that may be challenging for students who learn
and comprehend Russian. To overcome these challenges, a wide range
of educational methodologies is proposed, including interactive lessons
involving active student participation, game-based learning, crossword
puzzle development, and utilization of multimedia learning tools. These
approaches aim to facilitate the acquisition of grammatical structures and
morphological foundations. At the end of the article, the importance of a
deep understanding of the morphological features of the Russian language
1s emphasized for the successful reaching of students’ language goals, and
also provides tips and recommendations for further independent learning
and improving skills in studying Russian language.

Keywords: Morphology, Russian language, Turkish students.

AHHOTALIUA

B nanHOI cTatbe paccMarpuBaeTcsl 3HAYMMOCTH OCBOCHUS MOP(OIOTHU
PYCCKOTO sI3bIKa CpeIy TYPELKOIOBOPSILIMX CTY/IEHTOB. B mporecce ananuza
BBISIBIISIIOTCSI Pa3IMUUs B MOP(OJIOTHUECKUX aCTIeKTaX MEX Ay TYPELKUM U
PYCCKHM sI3bIKaMU, BKJIIOYas yIOTpeOIeHue aiexei, 0cOOCHHOCTH BUIOB
[JIaroJIOB U Jpyrue rpaMMaTH4YeCcKue TPYAHOCTH, YTO MOKET OKa3aThCs
CJIOKHBIM /17151 00y4YeHUsI U TOHUMaHHUs. J{71s1 peo10eHust 3THX CIOKHOCTEeH
npeajgaraeTcsl MUPOKUN CIEKTp 00pa30BaTEIbHBIX METOJUK, BKIIIOUas
VHTEPaKTUBHbIE YPOKH C aKTUBHBIM y4aCTHEM CTYAECHTOB, HCIIOJIb30BAaHUE UTD,
pa3paboTKy KpOCCBOPAOB U JPYTUX UTPOBBIX METOJIOB, & TAKXKE MPUBJICUCHUE
MYJIBTUMEIUWHBIX CPEACTB 00yUeHUs. DTU MOIXOAbl HANPABICHBl Ha
o0JieryeHye yCBOEHHUS TpaMMaTHUECKIX KOHCTPYKIMIA U OCHOB MOP(OJIOTUH.
B 3aBepieHny craTby NoT4EpKUBAETCS BAXKHOCTD IITyOOKOT'O OCMBICIICHHUS
MOpP(}OTOTHYECKHX 0COOCHHOCTEH PYCCKOTO sI3bIKa JJIsl YCIEUIHOTO
JOCTUKEHHUS SI3BIKOBBIX LIE€JIEH CTYIEHTOB, a TAK)Ke MPE0CTaBIAIOTCS
COBETHI M PEKOMEHAIINH [Tl JAJIbHEHIIIEero CaMOCTOATEIbHOTO O0y4eHUs
U COBEpLICHCTBOBAHUS HABBIKOB B U3yUEHUU PYCCKOTO SI3bIKA.

Kitouessie cioBa: Mopdosorus, Pycckuii s3b1k, TypeLikie CTyIeHTHI.
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BBEJIEHUE

W3ydyeHne WHOCTpPaHHBIX SI3BIKOB BCETNA MPEICTABISET YBICKATEIBHOE
U 3aXBaThIBaloIllee MyTEUIECTBUE B MUP HOBBIX 3HaHMH. OpHaKo, Korna
peub UIET O U3YUYEHHUH PYCCKOTO s3bIKa, MOP(OIOTHYecKas CTPYKTypa
CTAHOBHUTCSI OJJHOM M3 HanboJiee MHTEPECHBIX, HO M CIOKHBIX oOjacTei
11 ocBOeHus. Mopdonoruueckast CTpyKTypa pyCCKOro si3bIKa BKIIIOYAET B
ce0s1 MHOYKECTBO T'paMMaTH4eCcKuX (popM, H3MEHSIeMbIX OCHOB U a(ppuKcoB,
(bopMUpyYs CIIOKHBIE KOHCTPYKIIUHU, OMPEICIISIONINE CMBICT M (DyHKITHIO
CJIOBA B MPEAJIOKEHUH U 3TO MPEACTABIAET 3HAYUTEIbHbIE TPYAHOCTH JJIS
M3YYaIOIIUX €T0 CTYACHTOB.

JlaHHas cTaThsl HalpaBlIeHAa HA PACCMOTPEHUE METOAOB M IOAXOAOB K
NpenoAaBaHuIo0 MOP(OIOTHIECKOH CTPYKTYPBI PyCCKOTO SI3bIKA TYPELKUM
cTyneHTaM. MblI uccieryeM OCHOBHBIE CJIOKHOCTH, C KOTOPBIMU CTAJTKUBAIOTCS
yualuecs B Ipolecce 0CBOCHMs 3Toi oOnactu. B3misHyB Ha npobiemy
yepe3 MpU3My YHUKATHBHOCTH MOP(OIOTUIECKON CTPYKTYPBI PYCCKOTO
S3bIKa U MOTPEOHOCTEH TypPEeLIKUX CTYIEHTOB, MbI ITpe/jIaraeM MpakTHYeCKIe
peKoMeHanuu U MeToAsl. Hama 1nenp — moMoub CTyJ€HTaM IIPEeOoA0IIETh
SI3BIKOBBIE Oapbepbl U 0OPECTH YBEPEHHOCTh B UCIIOJIb30BAHUU PYCCKOTO
A3bIKa Yepe3 MOHUMaHKUe ero Mop(oIOTUYECKON CTPYKTYPHI.

Baxxno nHauate ¢ 0CHOB: uTO Takoe Mopdomorusa? Mopdomnorus — 310 Ta
9acTh IPAMMAaTHYECKOTO CTPOSI SI3bIKA, KOTOPasi OOBEAMHSIET TPAMMAaTHICCKHIE
KJIACChI CJIOB (4aCTH peyH ), IPUHAISKAIIME STUM KIIaCCaM I'PaMMaTHYeCKUe
(Mopdonoruueckue) kareropuu u ¢popmsl cioB. (Haymona, 2014, ctp. 6)
Mopdosorust pokycupyeTcsi Ha U3yYSHHN YaCTeH PeUH.

Yactu peum, Takue Kak CyleCTBUTENIbHbIE, IPUIararejabHble, IIIaroyibl 1
JpyTHe, UMEIOT CBOU XapakTepHbie Mopdonornueckue cBoiictBa. Hamprmep,
Y CYIIECTBUTEIBHBIX €CTh KATETOPUH IaJIeKa, YUCIIa U POJIa; Y T1arojioB —
BpEMEHa, BU/IbI, 3aJI0THU U T.J1. DTU IpaMMaTHYECKHUEe KaTeTOPHU U UX (OPMBbI
OTIPENIEISAIOT CIIOCOOBI M3MEHEHUS U MCTIOIB30BAHMSI CIIOB B MMPEITIOKESHUU.
Mopdosorus mo3BoisieT CHCTEMAaTH3HPOBATh 3TU TPAMMATHUYECKUE KITACCHI,
Kareropuu u Gopmbl, pa3dbupasch B MpaBUIaX U3MEHEHHUS CJIOB U HX
B3aUMOCBSI3U B SI3bIKE.

«Mopdororust moJo0Ha «KOCTSIKY» HIIU CKEJIETY, Ha KOTOPOM JCPIKHUTCS
BCE OCTaibHOE. MOop(doIOTHs — MEHTP «SI3BIKOBOTO MPOCTPAHCTBA», U IS
TOTO, YTOOBI Y3HATH SA3BIK, HAJO MPEXK]IC BCETO MOHATH €r0 MOP(OJIOTHIO.
be3 Mmopdonoruu HeT s1361k0B.» (Pepopmarckmii, 1979, ctp. 58) Kak ckazan
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Amnaronuii AnexkcanapoBud Pedopmarckuii mogqoOHO KOCTSIKY, KOTOPBIN
onpenaessieT Gopmy U QyHKIUIO Teya, MOp(oJIoTus ABiIsieTcsi 6a30BbIM
CTPOUTENBHBIM OJIOKOM $I3bIKa, OTIPEIEIISIOLINM €T0 OCHOBHYIO CTPYKTYPY U
¢byukun. 3HaHre MopgOITOrUU HEOOXOIUMO JJIsi TPAMOTHOT'O OOILIEHHS Ha
JFOOOM $SI3BIKE, TaK Kak OHa GOpMHUpYeT 0a3y It OCTPOSHUS IIPEIUIOKEHHH,
BBIPA)XEHUSI MBICIIEN U UAEH.

OCHOBHBIE ACIHEKTBI MOP®OJIOTHH PYCCKOI'O A3bIKA
N OTJINMYUA OT TYPELHKOI'O A3BIKA

Yactu peun SBIAIOTCA KIOYEBBIM OOBEKTOM M3Y4YEHHsI B MOP(OIOrHH,
MIOCKOJIbKY KayK/1asi U3 HUX 001a1aeT CBOMMH YHUKAJIBHBIMU MOP(OIOrHYEeCKUMU
CBOMCTBaMH W TpaBHJIaMU U3MeHeHus. VM3yuenue mopdonorun yacren
peuu Mo3BOJISIET MOHATh, KAKUM 00pa30M ClIOBa MU3MEHSIOTCA U KaK 3TH
M3MEHEHUs CBA3aHBI C UX TPAMMATHUYECKUMU (QYHKIUSMU B IPEITI0KEHUH.
Nmena cymecrButenpHble: FIMEHa CylIECTBUTENBHBIE B PYCCKOM SI3BIKE
SBIISIIOTCS. OCHOBHBIMU 3JIEMEHTaMM peud, 0003HA4YAIOIUMU MPEAMETHI,
SIBJICHUS, CYIIIHOCTH MJIM aOCTPAKTHBIEC IOHATHSL.

B pycckoMm si3bIke CyIIECTBUTENBHBIE OTHOCATCS K MY’KCKOMY, JKEHCKOMY,
cpenHeMy poiy. B Typerkom sSi3bIke HET TaKOM Pa3HOBUIHOCTHU POAA MOATOMY
3TO MPEACTABISAET ONPEACICHHYIO CIIOKHOCTh JUISl TYPELUKHUX CTYIEHTOB,
U3YYaroIUX pyCCKUit s13bIK. CyIIeCTBUTENBHBIE MOTYT ObITh B €IMHCTBEHHOM
UM MHOYKE€CTBEHHOM 4YHCIIE, YKa3blBasi Ha KOJIMYECTBO MPEIMETOB WIH
cynrHoctel. (CToi — CTOJbI, KHUra — KHUTH, OKHO — OKHa) B TyperikoM si3pike
TAK)KE CYIIECTBYET PA3JINYUE MEXKAY €AUHCTBEHHBIM M MHOKECTBEHHBIM
YHCIIOM, HO B OTJIMYHE OT PYCCKOTO SI3bIKA, T1e CYy(PPHUKCHI MHOKECTBEHHOTO
YKCIIa Pa3IMYaroTCs B 3aBUCUMOCTH OT pOJia CYIECTBUTENILHOTO, B TYPELIKOM
A3bIKE TAKOTO pa3iauyus 1o poaaMm HetT.(Masa — masalar, kitap — kitaplar,
pencere — pencereler)

Eme cyniectBuTenbHbIE N3MEHSIOTCS IO IECTH NaAekam. Kaxk bl maex

BBITIOJTHSIET CBOIO (DYHKITMIO: MMEHHUTEIbHBIN, POIUTEIBHBINA, TaTeIbHBIH,
BUHUTEJIbHBINA, TBOPUTEIBHBIA U MPEMIOKHBIA U KaXKIBIM MMAJEK UMEET
CBOM crenu(uyecKkre OKOHYaHUs, KOTOPbIE 3aBUCAT OT POJia M 4YHuCia
CYIIECTBUTEIBHOTO.

NmenuTenbubiil najex (kro? yto?): «3TO CTON, 3TO KHUTA, 3TO OKHO»
PonurensHbIil magex (koro? yero?): «31ech HET CTOJIA, aBTOP ATOW KHUTH
HaIucall MHOKECTBO IPYTUX MTPOU3BEICHUI, N3 OKHA JJOMa BUJIEH MPEKPACHBIMA
BH/JI HA TOPBL»
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JarensHbli nagex (komy? yemy?): «OHa HOIOIILIA K CTOITY, YTOOBI TOCTaBUTh
kaury, OHa TOJIONIIA K KHUTE, JeKamend Ha ctosie, OH MOAOIIENT K OKHY,
YTOOBI 3aKPBITh IITOPHI.»

Bunurtenbnsiii magex (koro? uto? kyna?): «Sl MojaoKuia KHUTY Ha CTOJM
(B manHOM MpeaioKEHUU CIIOBA «KHUTY» U «HA CTOIY» HAXOASITCS B
BUHUTEJIBHOM Majiexe.) OHa 3aKpblia OKHO.»

TBopuTenbHblii magex (kem? ueM?): «5 paboTaro 3a CTOJIOM, YEJIOBEK C
KHMUIOM, TIepe] OKHOM CTOMT KOIILIKA.)»

[Mpenoxusiii magex (rae? o kom? o yem?): «Sl nuiry pydkod Ha cCToIe,
aBTOP MEUTAET O KHUTE, I[BEThI CTOUT Ha OKHE.)»

B TyperkoM si3bIKe TakKe CYIIECTBYOT MaIC)KH H UCTIONB3YIOTCS MTOCT(HKCHI,
KOTOpBIE T0OABIISIOTCSI K OCHOBE CJIOBA: OCHOBHOM ITaJIE, MECTHBIN MAJIeK,
JaTeNILHBIN a1k, HCXOAHBIN TTaeK, BUHUTECILHBIN Majiek. B otmmune ot
PYCCKOTO sI3bIKa OHHM HE U3MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT POJIa WIIH YHUCIIA.
OcnoBno#t magex: «Masa kirik geldi, kitap cok ilging, pencere acildi.»

Mectnbiii nagex: «Masada bircok yemek vardi, kitapta enteresan bilgiler
var, pencerede leke vardi.»

Harenpnbiii manex: «Cocuk masaya kostu, kitaba biraz baktim, cigcegi
pencereye koydum.»

Ucxonnwiit magex: «Masadan hizlica kalkti, 6§retmen kitaptan 6zet
cikarmamizi istedi, pencereden sinek girdi.»

BunurensHbiii nagex: «Masayi yeni aldim, bu kitabi ¢ok sevdim, pencereyi
diin sildim.»

I[JI}I TYPCUKHUX CTYACHTOB U3YUCHUC Majie’Keil B PYCCKOM S3BIKC IIPCACTABIIACT
CIOXXHOCTh M3-3a U3MCHCHHUS OKOHUAHHU B 3aBUCHUMOCTH OT poaa u
quciia CymeCTBUTECIBHOIO. Baxno YACIUTH BPEMs IPAKTUKE U OCBOCHUIO
KOHKPCTHBIX IpaBUJI U3MCHCHUS OKOHYaHUI B naacxax, YTOOBI JIy4diae
IOHATH YU NPUMCHSAITH UX B PA3HBIX KOHTCKCTAax.

Nmena npujaararCJIbHbIC: HpI/IHaI‘aTeHLHHC TAKXE U3MCHAIOTCA I1O0
pogamM,4yrciiaM M Iajacxam, 4TOOBI COMIACOBEBIBATHECS CO CKIIOHAEMBIMU
CYIICCTBUTCIIbHBIMHU. OxoHYaHUS NpuiaaraTCjibHbIX TAKXC MCHAKOTCSA B
3aBUCUMOCTHU OT poOJa, YHCJa U MaAckKa CyYmCCTBUTCIIbHOTO, K KOTOPOMY
OHH OTHOCATCA.
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Hanpumep: ITo HOBBIIA CTOJ, 32 HOBBIM CTOJIOM CHANT MaJIBYHK.

B TyperikoM si3pIke TpriarateibHble HE CKJIOHSIOTCS 0 PojJiaM, YUCIIaM
WIH TIaJie)kaM B TOM JK€ CMBICJIE, KaK B PyCCKOM si3bike. Hampumep: «Bu
yeni masa, yeni masada ¢ocuk oturuyor.»

OTH pa3nuyus B CTPYKType IpaMMaTHUECKHX KaTeropuil MpeacTaBiseT
CJIO)KHOCTH MPU U3yUYEHUU PYCCKOTO SI3bIKA.

MecrtonmMenue: ITo cI0Ba, KOTOPHIE YKAa3bIBAIOT HA MIPEIMETHI U JINLA WIN
UX IpU3HAKH, HO He Ha3bIBatoT uX. (IlexnuBanosa & Jlebenena , 2003, cTp.
100) B pycckom si3bIke MECTOMMEHUS CKIIOHSIOTCS TI0 IaJIeyKaM, YuciiaM
Y poJllaM, TaK K€ KaK ¥ CYIECTBUTEIbHbBIC U TIpriiarareinbabie. OHU MOTYT
OBITh TUYHBIMU (1, ThI, MEHsI, O HAC), YKa3aTelIbHBIMU (ITOT, ITOMY, 3TY),
BO3BpaTHBIMHU (ce0s1, ce0e), MpUTsHKaTeIbHBIMUA (MOM, HAIy, BaIlleMy),
OTIPEIeTUTETbHBIMU (KaXKIBIH, BCS, IETYI0), BOIPOCUTENBHBIMHE (KTO, KAKOH,
Yeil), OTHOCUTENIbHBIMU (KOTOPBI, KOTOPOTO, B KOTOPOI ), OTpULIATEIbHBIMU
(HEKTO, HUYETO, HUKTO) U HEOTPEACTUTEIBHBIMU (KTO-TO, KAKOWU-HHOY/Ib ).
B Typenkom si3bIKe Takke CYLIECTBYIOT MECTOMMEHHS, HO UX CHUCTEMa
OTJIMYAETCs OT pyccKoro sA3bika. OHU MOryTh ObITh JM4YHBIMU (ben, sen,
0), ykazarenbHbIMU (bu, su, 0), mpuTsHkarenbHbIMU (benim, senin, bizim),
neonpenenennbiMu (herkes, hi¢ kimse, bazi), BonpocurenbabiME (ne, nasil,
nerede). Typerkrie MECTOMMEHUS HE CKJIOHSIFOTCS TaK )Ke, KaK CYIIIECTBUTEIIHHBIC.
OHu ocTarTCsi HEM3MEHHBIMU B Pa3IUYHBIX Najexax. TONbKO JTHYHBIE
MECTOMMEHHSI M3MEHSIOTCS Kak cylecTBUTeNnbHbIe. Hanpumep: «beni, seni,
bana, sana, benden, senden)

UucnurenbHbie: 3TO CII0BA UCTIONB3YEMBbIE [Tl 0003HaUeHUs1 urce. B pycckom
A3bIKE OHU MOTYT OBITh KOJINYECTBEHHBIMU (OMH, MSTh), MOPAIKOBBIMU
(mepBbIii, BTOPOI), cOOMpaTeabHBIMU (JIBOE, TPOE,UETBEPO) U APOOHBIMU
(Tpu mATHIX, oHA AecsTast). OHU, KaK U APYTHe CI0Ba, MOTYT CKJIOHATHCS 110
naJIekam, YMCiIaM 1 poziaM, YTOOBI COITIACOBBIBATHCS C CYILIECTBUTEIBHBIMHY,
K KOTOPBIM OHH OTHOCATCS. B Typerkom si3pike YNCITUTETbHBIE TOKE MOTYT
ObITh KonmyecTBeHHbIMH (iki, Ti¢), mopsiakoBeMHE (ikinci, Tiglineil), IpoOHBIMI
(licte bir, sekizde iki), pazpenurensubiMu (ikiser, licer). OHU ocTarOTCA
HEU3MEHHBIMU, HE CKJIOHSACH 10 MajexaM, poJaM WIM YHUCIaM, KaK 3TO
JIeNaeTCs B PYCCKOM SI3BIKE.

I'maronsl: [1aron — 310 camocTosATENbHAS YAaCTh PeuH, KOTOpas 0003HayaeT
JIeiCTBHE M OTBEYAET Ha BOIPOCHI UTO JIeaTh? YTO c/enaTh? (AHTaHbKOBA,
Jlo6mwxku, & CadpoHosa, 2021, ctp. 4) B pycckoM sI3bIKE I71aroiibl K3MEHSFOTCS
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10 pa3JIM4HbIM KareropusaM. Hampumep:

Bpewms: (HacTosiiee - YMTaro, IPOIIE/IIIee - YuTal, OymyIiee - Oy/ry YMTaTh)
JIM110: OTHOCHTCS K JIUIIAM B Pa3roBope (s YMTat0, OH YNTACT, OHU YUTAIOT)
Yucno: eTMHCTBEHHOE (YNTal0), MHO)KECTBEHHOE (UUTAEM)

HaxknoHneHue: U3bsIBUTEIBHOE (S UUTAIO) , TOBEIUTEIBHOE (YUTA)

Bua: coBepuieHHBIH (IpoYnTaTh), HECOBEPILIEHHBIN (UUTATH)

3aor: 1eHCTBUTENIbHBIN (51 YNTaI0 KHUTY ), CTPaIaTeIbHbII (KHUTA YUTAETCS
MHOH)

B TyperkoM si3bIKe TIIAroJbl TAKKE BBHIPAXKAIOT JCUCTBUS U COCTOSHUS U
MOTYT U3MEHSTHCS TI0 BPEMEHH, HAKJIOHEHHIO, 3aJI0TY U JIUILY.

Bpewms: Okurum, okuyorum (Hactosmee Bpems), okudum (mporeamiee
Bpemst), okuyacagim (Oyay1iee Bpems).

Haxnonenue:B Typenkom s3bIke CylIECTBYET HECKOJIBKO HAKIIOHEHUH, HO
OCHOBHBIE - 3TO MoBenuTenbHOe (oku, okuyun), skenarebHO-YCIOBHO
Hakionenue (okusa, okunsa).

3anor: Ben kitap okuyorum (medicTBuTenbHBIN 3am0r), kitap okundu
(cTpamaTenbHBIHI 3a510T)

JIumo: Okurum, okursun, okur, okuruz, okursunuz, okurlar.

Hapeuus: Hapeune — 3HaMeHareabHasi 4acTh pedyu, 0003Hava0mas
NpU3HaK JAEUCTBUS, COCTOSHUS, a MHOTIAa IPU3HAK JAPYTOro MpU3HAKa WU
npeamera. (AHtanbkoBa, Jlo6mwxku, & Cadponona, 2021, ctp. 4) Onu He
CKJIOHSTIOTCSI, HE U3MEHSFOTCS T10 YMCIIaM, POJIaM HJIH 11a/1eKaM, B OTIINYHUE OT
CYIIECTBUTEIbHBIX, TPUIAraTeIbHbIX HIIU MECTOMMEHHI U MPEIOCTABISIOT
OTBEThI HA pa3JIMYHbIE BONPOCHI, TAKHE KaK: IAe? Korga? Kak? nouemy? u B
Kakol crereHn? B pycckoM si3pIke Hapedwst MOTyT 0003Ha49aTh OOCTOSITEIILCTBA
BpPEMEHH, MeCTa, Cllocoda U CTENEeHH:

Hapeuus mecTa: TyT, 31€Ch, TaM, AAJEKO, CIEBA, CIIpaBa.

Hapeuns BpemeHnu: ceiiyac, paHo, 03JHO, HEAABHO.

Hapeuwns cnoco6a: 6s1cTpO, XOPOIIIO.

Hapeuus crenenu: Onuxe, paHbllie, BBIIIE.

Typeukue Hapeuusi, COrIacHO (pOpMabHBIM MPU3HAKAM, MOTYT OBITh
paszziesieHbl Ha YeThIPe OCHOBHBIX TPYIIIIHL.

Hapeuus Bpemenu: diin, yarin, sonra, yakinda

Hapeuus mecra: burada, orada, uzakta

Hapeunst o6pazom: hizli, iyi

Hapeuus gacrotsr: sik sik, bazen, her zaman

[pemtoru: Ipensor — 310 ciry>keOHas 9acTh pedyr, KOTOpasi yKa3bIBaeT Ha
3aBUCUMOCTb, CBSI3b CAMOCTOSTENBHBIX YacTe peur B CIOBOCOYETAHUU
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WIA TPEIJI0KEHUU U BBIPAXKAET PA3JIUUYHbIE OTHOLICHUS MEXKI1Y HUMH.
(Anunkas & 3yesa, 2017, ctp. 92) B pycckoM si3bIKe NPEASIOTH YKa3bIBAIOT
Ha pas3InYHbIC OTHOIICHHUS MEXy CIIOBaMU U (pa3zaMu U HMEIOT TECHYIO
CBSI3b C MAJICKaMU CYIIECTBUTEIBLHBIX, ONpeness ux Gopmy.
PonurenwsHebril manex: 6e3, 10, OT, U3, OKOJIO, BO3JIE, TIOJIE, Y, C, IS, PajH,
KpoMe.

JlarenpHBIN AAEK: K, TI0, OJIarogapsi, COrIaCHO, BOIIPEKH.

BunutenbHbIi nagex: Ha, 3a, M0J, NEpe, B, Ipo, 1o, C, O.
TBopUTENBbHBIN TAfEK: 3a, HAM, MO, IEPEI, MEXKY, C.

[IpennoxHbIi TagexK: o, 00, HA, B, IPH, TIO.

A B TypelKoM sI3bIKE BMECTO IPEAJIOroB ecTh nocinenor. [Tocnenoru aensarces
Ha TPH TPYNIIBL: OJHU TPEOYIOT MOCTAHOBKH MPEIIECTBYIONIETO UMEHHU B
OCHOBHOM (HYJICBOM) TIaJIC)KE, IPYTHE -B IATEITEHOM, TPETHH —B HCXOIHOM.
(Kyznenos, 2000, ctp. 246)

[Tocnenor «ile» B TyperKoM si3bIke UMEET HECKOJIBKO 3HaU€HUi, KOTOphIe
0OBIYHO HCITOJIB3YIOTCA IJIsl YKa3aHUsl OPpyAust Z[eﬁCTBPI;I NI COBMECTHOCTHU
coBepienus neiicteua: Makas ile kesiyorum. Ise otobiisle gidiyorum.
Annemle geziyorum.

[Mocnenor «arasinda» B TypeIkoM si3bIKe OOBIYHO HCTIOJIB3YETCS IS
BBIPAKEHUS CIIOB «CPeIm» WK «Mexay». Yame Bcero nepen «arasinda»
CTOHT CYIIECTBUTEIBHOE B HYJICBOM IaJIeKe, 0003HAYArOIIee TPYIITY W
MHO)KECTBO JIFOJICH WITH TIPEJIMETOB, CPEIN KOTOPBIX MPOUCXOIUT CPABHEHHE.
Hanpuwmep: Ogrenciler arasinda en yiiksek notu alan 6grenci 6diil kazand.
[Tocnenorn B TypekoM sI3bIKE YIPABISIOT MafeKaMH ¥ MO3BOJISIOT
BBIp@)KaTh MECTOIOJIOKCHHE, HAIIPABJICHUE, BPEMEHHbIC OTHOIICHUS U
npyrue obcrosarenbcTBa. Hekoropsle M3 Hanboiee 4acTo UCTONIb3yeMbIX
MPEIOTOB B TyperkoM: i¢in (myist), de (Toxe), dan/den (or, c, u3), e/a (B,
Ha), gibi (kak, Bpoje, mogo0Ho0), sonra (Tocnie).

Coro3b1: B pycckoM si3bIKe COF03bI HTPAFOT BAYKHYIO POJIb B COSIMHEHUH CJIOB,
(bpa3 u npenIoKeHN, BhIpaXkasi pa3InuHble OTHOILIEHUS MEXI1y HUMU. B
PYCCKOM A3BIKC COFO3bI MOT'YT OBITH OJMHOYHBIMH NI TOBTOPAIOIIUMUCA U
He u3MeHsoTes o Gopme. [1o cCBOMM CHHTAKCHUECKUM CBOMCTBAM COFO3BI
JIENISATCS HA COYMHUTEINbHBIC U TOJYMHUTENbHBIC. B TyperkoM si3bIke CO03bI
TAKKC UI'PArOT BaA)KHYIO POJIb B YCTAHOBJICHHUU CBsI3e’ MCXKYy CJIOBAaMW,
(dbpazamu 1 IPEIIOKCHUSIMU.
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YacTtuna: YacTUIlbl - 9TO TaKHe CIyKeOHBbIE CIIOBA, KOTOPBIC MPUIAIOT
BBIPA3UTEIIBHOCTh, MOJAJIbHBIC 3HAYCHUSI WM MHTOHAIIMOHHBIC OTTCHKH
BBICKa3bIBAaHUSM, HE HECYT CHHTAKCHUECKUX CBSI3EH MM TPAMMAaTHYIECKUX
OTHOUIEHUH. B pyCCKOM sI3bIKE YaCTUIIBI UTPAIOT BAXKHYIO POJIb, BhIpaXKas
OTTEHKH SMOIIUH, YCHITBAsi 3HAYEHHE CJIOB WK (hpa3, yKa3bIBast HA HACTPOSHHE
TOBOPSIIETO WU JaKe MOAYEPKUBAsI €r0 OTHOIICHHE K BBICKAa3bIBAHHUIO.
Hanpumep, yacTuiia «oke» MOXKET UCTIOIb30BaThCs 15l BBIJICICHUS, YCUIICHUS
unu n00aBieHus: HHQOpPMAIUKU K MPEABITYIIEMY BBICKa3bIBAHUIO, a «ObI»,
«OKe», «JI» U IPYyTHe MOTYT BBIpaXKaTh YCIOBUE, COMHEHHUE WIIH KEJTaHHE.
YacTuibl B TypEIKOM SI3bIKE TOOABISIOT OTTEHKH CMBICIIA WIIH YTOYHSIOT
CBSI3b M@Ky CIIOBaMHU U TPEIOKECHUsIMU. HekoTophie YacTUIIBI UMEIOT
pa3HoOOpa3HbIe 3HAYCHUS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTeKcTa. Hampumep,
gactuna «de» (mHOTIA «day) MCMONB3yeTCs IS BBIPAKEHUST BKITFOUCHUS
WM TIOATBEPKACHHS, B TO BpeMs Kak “ise€” 4acTO MCIOJIb3yEeTCS IS
MIPOTHUBOIIOCTABIICHUS U BBEJICHUS aJIbTEPHATHBHI.

CJOXHOCTU JIAA TYPEUKUX CTYAEHTOB U METOJbI 1
MOIXO/AbI JJI IPEOJOJIEHUS DTUX TPYJTHOCTEN

MBbI 00CYIHITH MHOYKECTBO BayKHBIX aCIIEKTOB MOP(OJIOTHH PYCCKOTO SI3bIKA
Y BBISIBUJIM OCHOBHBIE OTINYHUA OT TypELKOTo. Y TYpEeUKHX CTYJIEHTOB,
U3YYaIOLIUX PYCCKUH SI3bIK, BOSHUKAIOT PA3JIMUHBIE TPYTHOCTH, OCOOEHHO B
MOP(OIIOTUH, U3-32 CYIIECTBEHHBIX Pa3INIUN MEKIY PYCCKUM U TYPELIKUM
SI3BIKAMU.

B PYCCKOM A3BIKEC CYHICCTBUTCIIBHBIC, NMpUJIararCJIbHbIC, MCCTOUMCHUSA U
YHCITUTENIFHBIC U3MEHSIOTCS 110 POJaM, YMCiIaM | IaJie’kaM. DTO 3HAYHT, UTO
CJIOBa MOTYT MEHSITh CBOM OKOHYAHUS B 3aBUCUMOCTH OT pojia (MY CKOH,
YKEHCKUH, CpeTHUI) ¥ unciia (€IMHCTBEHHOE, MHOXXECTBEHHOE). DTO OJTHO U3
3HAYNUTEIBHBIX OTIIMYUH PYCCKOTO S3bIKa OT TYPELKOTO, T/IE TAKNE Pa3IuIHs
B POJIaX OTCYTCTBYIOT.

B pycckoM si3bIKe IUPOKUI CIIEKTP MaAekKeH, KKl U3 KOTOPBIX UMEET
CBOM YHHKaJIbHBIE (DOPMBI U MA/ICKHU CITYXKAaT I YKa3aHUsI CHHTAKCHUECKUX
OTHOILIEHUN MEX]ly CIOBAMH B MPEJIOKEHUU, MEHSISI OKOHUAHUS CIIOB B
3aBHUCHUMOCTH OT UX (DyHKLHMH B KOHTEKCTE IpeioKeHus. B Typerkom
SI3BIKE TAKXKE €CTh MaJI€XKH, XOTs CUCTEMA MaJIeKEN B PyCCKOM U TypPELIKOM
pasnuyaercsa. B pycCcKOM sI3bIKE CyHIECTBHUTENIbHBIC, IPUIAraTeabHbIE,
MECTOMMHEHUS U YUCIIUTENIbHBIE U3MEHSIOT CBOU (DOPMBI /17151 BBIPAXKEHUS
Pa3HbIX MaiekKel. ITO MOKET OBITh HEMPUBBIUHO JISl TYPELKOTOBOPSIIIUX
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CTYACHTOB, IIOTOMY 4YTO B TYPCLUKOM A3BIKC TOJBKO CYIICCTBUTCILHBIC
HU3MCHSIOT CBOU (1)OpMI>I. HpHnaraTenLHme, YUCJIUTCIBbHBIC U MECTOUMCHUA
(KpOMC J'II/I'-IHLIX) OCTAarTCA HCU3MCHHBIMU.

B TyperikoM rmarosisl M3MEHSIOTCS 110 BPEMEHH U TIO JIMILY, @ B PYCCKOM
S3bIKE U3MEHSIOTCS 110 BPEMEHH, 110 JIUILY, YUCILy WIHM POLy. DTa pa3HULA
MOXET CO3/1aBaTh TPYAHOCTH JUIS TEX, KTO U3yUYaeT PYCCKUM S3bIK, TOCKOJIBKY
TpeOyeTcs 3aroMHUHATh OoJbIie (hOopM I pa3HBIX JIMIl U yncel. Emie B
PYCCKOM SI3BIKE [VIaroJIbl UMEIOT BU/Ibl: COBEPILIEHHBIN U HECOBEPLLUEHHBIH, UTO
OTpa’kaeT XapakTep IEUCTBU. B TyperKoM sS3bIKe HET TAKOM pa3BETBICHHON
CHCTEMbI BUJIOB JIar0j10B. DTO OTIIMUUE MOXKET OBITH BBI30BOM JIJIS TYPELIKMX
CTYJICHTOB, U3y4YaIOLINX PYCCKHH f3bIK, TAK KaK B TYpPEIKOM MOJOOHOTrO
paszzesieHus o BUJaM IJIaroJioB HeET.

«MeTtonuka 00yueHHs pyCCKOMY SI3BIKY — 3TO HayKa, HCCIIEIyIoIas ey,

cofiepaHue, METO/Ibl, IPUHIIUIIBI U CPEe/ICTBA 00yUEHUS, @ TAKKE CIIOCOObI
YYCHHS W BOCIIMUTAHMS ydaluxcs Ha marepuanie s3bikay. (I{ykun, 1990,
cTp. 7) Metoauka oOy4eHHsI PyCCKOMY SI3BIKY JUIS TYPEIKHX CTYACHTOB
HMeEeT KJIF0YEeBOE 3HaUeHue, 0COOEHHO B KOHTEKCTE MOP(OJIOTHH, IJIE €CTh
3HAYUTENbHBIE PA3TUYUUS MEKAY PYCCKUM U TYPELIKUM S3bIKaMU U T0JKHA
YUUTBIBATh 3TH PA3IUYUS U MPEIOCTABIATH 3PPEKTUBHBIE HHCTPYMEHTHI
JUTSL TIPEOJIOJIEHUS] CIIOKHOCTEH Mopdosiorun. « MeToauka» 0OXBaTbIBAET
OOILIMPHOE U3YUEHHUE CTPATET I, 11eNei U Coep KaHusl, B TO BpeMs KaK «MeTOD»
MIPE/ICTABISIET COOOM KOHKPETHBIN MOAXO/ WIIH HHCTPYMEHT, UCTIOb3yEeMbIH
JUISL TOCTHOXKEHUS 3TUX Leneil. BaxxHo co3naBarh 3 (eKTUBHBIE METObI
00yueHHUsI, KOTOpPbI€ YUUTHIBAIOT 3TU PA3IUYMsI U MOMOTAIOT CTyJEeHTaM
YCIIEIIHO OCBaMBaTh MOP(OJIOTHIO B KOHTEKCTE N3YyUEHHSI PYCCKOTO SI3bIKa
TYypPELKOTOBOPSIIUMU. DTO MOAPa3yMeBAET NPUMEHEHUE KOHKPETHBIX
METOJIOB, TAKMX KaK MHTEPAKTHUBHBIE YPOKH, UTPhl I MPAKTUUECKUE
3alaHusl, IS JOCTHIKEHUS OOIIUX IIesiei, ONpeleICHHBIX METOUKOM.
UTo0b!I Ipeo10JIeTh TPYAHOCTH B U3YUEHUHU MOP(OIOrHH PyCCKOTO S3bIKa
TYpELKUMU CTYACHTaMH, MOKHO MPUMEHSTh PA3JTUYHbIE METO/IbI:

WutepaktuBHbIC ypoKku: IHTEpaKTHBHBIC yPOKH HAIIPABICHBI HA aKTUBHOE
ydJacTue CTYJCHTOB B Iporiecce o0ydeHus. BOoT HeCKoIbko croco0oB, Kak
MOYKHO peasii30BaTh MHTEPAKTUBHBIC YPOKHU IIPH H3YUYEHHUHU PYCCKOTO S3bIKA:
CKOpOTOBOPKH MOTYT OBITh TIOJIE3HBI IPU U3yUYEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
B TOM YHCIIE€ B pyccKoro. OHHM IMOMOTAIOT Pa3BHBATh PEUEBbIC HABBIKH,
yAYYIIaloT MPOU3HOIIEHUE U MOMOTaloT cHhOpMUPOBATH OoOJIee YETKYIO
TMKIHEO. HEeKOTopBhie CKOpOTOBOPKH COEPKAT MHTEPECHBIE TPAMMATHUECKHE
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KOHCTPYKIMH WIH (POPMBI CIIOB, YTO IIOMOTAET JIy4Ille YCBOUTD MIPAaBUJIA.
Hcnonb3oBanne neceH B yueOHOM MPOLIECCE TIOMOTAET CO3ATh [PUBIICKATEBHYIO
Y SMOIIMOHANILHO HACHIIIEHHYI0 aTMocdepy amns uzydeHus sizbika. OHH
MPEIOCTABISAIOT OOUIINE PUMEPOB, IEMOHCTPUPYS PA3TUUHBIE BpEMEHa,
(hOpMBbI IJIAr0JI0B, CTPYKTYPhI PEUIOKEHU 1 HCIIONIb3yEMblE IPAMMATHYECKHE
KOHCTPYKIIUH.

Co3znmanne KpoCcCBOPAOB MOXKET OBITh 320aBHBIM U 3(PPEKTUBHBIM METOIOM
oOyuenus rpammaruke. Crossword Labs - oTiMuHBIi OHTAMH-pecypc Ams
co3nanus kpoccBopnoB. (Crossword Labs, 6.11.) DTo M0O3BONHT CTyIeHTaM
aKTHBHO B3aWMOJICHCTBOBATh C MAaTEPHUAIOM, YKPEIUISITh TOHUMaHUE
rpaMMaTHKU ¥ YYUTh HOBBIE (DOPMBI CIIOB.

Kahoot - ommiuHBIi pecypce Ut CO3aHNs HHTEPaKTHBHBIX KBU30B M UTPOBBIX
3aJJaHHi, KOTOpbIe MOTYT OBbITh MOJE3HBIMU NMPU 0O0YUYCHUH TPaMMAaTHKE.
(Kahoot, 0.1.) 3TOT MeTO O3BOJISIET CTYICHTAM IIPOBECTH YBJIEKATEIbHYIO
BUKTOPHUHY, B IIPOIleCCce KOTOPOH OHM 3aKPEIsIT M YIIIyOAT CBOM 3HAHUS O
rpamMMaTHKe PyCCKOIO sI3bIKa, UTPast U COPEBHYACH APYT € JIPYTOM.

[Ipe3eHTanuu MOTYT OBITH OTJIMYHBIM CIIOCOOOM JUISI CTYICHTOB
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh CBOU 3HAHMs Mopdosioruu. [Ipemoxure uM BEIOpaTH
TEMY, CBSI3aHHYIO C OCHOBHBIMH TPaBHJIAMH TPAMMATHKH PYCCKOTO SI3bIKA,
Harnpumep, 00pazoBaHue (HOPMBI CJIOBA B PA3HBIX MaJICXKAaX, U3MCHEHHE [TIar0jIoB
10 BpEMCHaM U JinliaM, CKIIOHCHHUC CYIICCTBUTCIIBHBIX U MpUJIararcjibHbIX.
Urpossie moaxoasl: MOKHO CO3/1aTh MUTPOBBIC 3a/aHuUs, TA€ CTYJACHTHI
JIOJDKHBI TIPABWIIBHO MPUMEHHUTH MaJIC)KH, TJIAroJIbl, HAPEUus U Jpyrue
Mop(]oIornuecKue acreKThI.

Kaprouku ¢ paznuuHbIMH (GOpMaMH CIOB, MPEIIOKECHUIMH HUIH
rpaMMaTHYE€CKUMU MPaBUIaMH - OTIIMUYHBIN crtoco® o0yueHusi. CTy1eHThI
MOTYT UTPaTh B UTPbI, COCTABIISS MPEIOKEHHSL.

Urper Tuna «KTo X04eT cTaTh MUIUIMOHEPOM» OTIMYHO MOAXOIAT IS
yueOHOTro Ipoliecca, MOCKOIbKY JIeIaloT U3yyeHue 0osee yBiaeKaTelbHbIM
Y MHTEPAKTUBHBIM. Borpocsl MoryT OBITH O mpaBuiax u Gopmax CIOB
pa3HbIX MaIekKeN, BpEMEH, JIHLI, YUCEJT, a TAKXKE O APYTHX MOP(OIOTHUECKUX
aCIIEKTax.

Urpa «Tux Tax bym» MoxeT ObITh TTOJIE3HOM SISl H3y4eHUS MOP(OJIOTHH.
B 3Toi1 urpe y4acTHHKM OTBEYAIOT Ha BOMPOCHI, HO OTBET JIOJHKEH OBITh
JlaH B TEUEHHE OIPaHUYEHHOI0 BPEMEHH, Moka «0oMOa» HEe B30OpBETCA.
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3710 c0CcOOCTBYET OBICTPOMY MPUHSATHIO PEIICHUI U MOBBIIIAET YPOBEHb
BOBJICYEHHOCTH.

Urpa «3aBepmu npemoxenuney: Coznaiite HAOOp HEMOTHBIX PEUIOKEHHIH,
B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT CJIOBA OMPEAEICHHBIX YacTel peur Uiau (GOpMBI.
[TycTh CTyAeHTHI AOMIOTHSAT 3TH MPEATOKESHUS TPABUIHHBIMU CIIOBAMU WIIH
(dhopmMamu CIIOB.

«Mopdonornyeckuii mazm»: Paznenure ciosa Ha 4acTu (MPUCTAaBKU, KOPHH,
cy(ukchl), HAMUIIUTE AT YaCTH HA KapTOYKaX pa3HbIX 1BETOB. [lycTh
CTYJIEHTBI COCTABIIAIOT CJIOBa, KOMOMHHUPYS pa3HbIe YaCTH.

«I'me ommoOka?»: [ToaroroBETE MPEATIOKEHUS C OIITMOKAMU B MOP(OJIOTHH.
3a/aua CTy/ICHTOB - HAUTHU U UCTIPABUTH ITH OIIHOKH.

OTH UTpPHI IOMOTYT y4YalllUMCsl BECEJIO U MHTEPAKTUBHO IOIPY3HUTHCS B
MUpP MOP(]OIIOTHH, 3aTIOMHHUTH MpaBHia U (JOPMBI CIIOB, a TAKXKE PA3BUThH
JIMHIBUCTUYECKUE HABBIKU.

Hcnonmb30BaHne MyJIBTUMETMIHBIX pecypcoB: MICnob30BaHNE MYJIBTUMETUIHBIX
pecypcoB iist 00ydeHHsI MOP(OJIOTUN PYCCKOTO SI3bIKA - OTJUYHBIN CIIOCO0
caenarh y4eOHBIi mpoliecc 6ojee MHTEPECHBIM U I0CTYITHBIM.

IIpakTnueckue ynpaxxHeHHs: 3alaHusl HA COCTABIICHHUE NPEIJIOKEHNN,
pelieHrue rpaMMaTHuecKUX Ma3lioB, MpeoOpa3oBaHUE MPEATOKEHUN B
pa3Hble BpeMeHa U MaJIexKHU.

3AK/IIOYEHUE

Wrak, n3ydenne Mop(honoruu pyccKoro si3blka MpeicTaBIsieT cOO0M KIToueBon
aCIEKT IPU OCBOEHHUH PYCCKOM I'paMMAaTUKH JUIsl TYPELIKUX CTYIEHTOB. DTO
IIO3BOJISIET TOHATH CTPYKTYPY CJIOB, UX U3MEHEHHS 10 IaJIeXKaM, YUCIIaM,
polam u BpeMeHaM. BaxHO 0CO3HATh, UTO PA3IMYUSA MEXAY TyPELKHM U
PYCCKHM $I3bIKAMHU B MOP(}OJIOTUH MOTYT IMPEACTABIATH OMpPEICICHHbIC
TPYAHOCTH ISl CTYIEHTOB.

[Tonumanue MOPQOIOTUUECKON CTPYKTYPBI PYCCKOTO SI3BIKA SIBISETCS
(hyHIaMeHTaTBLHBIM 17151 ()OPMHUPOBAHFS IPABUITHHOM IpaMMaTHYECKOM OCHOBBI.
Jig ycnemHoro ocBoeH st MOPGOJIOTUH CTYICHTaM CIIEAYeT UCIIOIb30BaTh
pa3HooOpa3Hble METO/IbI O0YYEHHUS: OT MHTEPAKTUBHBIX YPOKOB U UTP 10
MYJIBTUMEIUIUHBIX PECYPCOB U MPAKTUYECKUX 3aHATHUI. DTO MO3BOJUT
UM BU3YaJIU3UPOBATh, 3aIOMHUTHh U MPUMEHUTDH MONyUYEHHBIC 3HAHUS Ha
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npakTuke.PexoMenaanuum i AaabHEUIIero u3y4eHus: BKIIOYAl0T B ce0s
PETYIISIPHYIO IPAKTUKY, TOCTOSIHHOE TOBTOPEHHE MaTeprala, UCIIOIb30BAHUE
Pa3HOO0pPa3HBIX Y4EOHBIX PECYPCOB, OOILIEHNE Ha PYCCKOM SI3BIKE, IPOCMOTP
(UIBMOB U ayOYPOKOB JJIsl 3aKPETIICHHUS 3HAHUH.

ITonumanue u BnajieHre MOpQOIOTruei pyCcCKOro s3bIKa OTKPBIBACT JIBEPH K
NTyOOKOMY TOHMMAHHIO ¥ CBOOOHOMY BIIAJICHUIO PYCCKUM SI3BIKOM, TIOMOTast
CTY[€HTaM YCIEIIHO OOIIAThCS U JOCTUTaTh CBOMX SI3bIKOBBIX LIEJIEH.
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